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The Book of Genesis chapters 12 – 25 provides information about the following: 

	Abraham’s migration to the promised land

	Melchisedek the priest of God the Highest

	God’s covenant with Abraham and his seed 

	Hagar and Ishmael

	Circumcision

	Sodom and Gomorrah

	Sarah and Isaac

	Abraham’s trial and offering of Isaac

	Isaac’s marriage to Rebecca

	Birth of Jacob


This book includes verses translated from the Greek old covenant writing, sometimes referred to as the Septuagint. The Septuagint (also identified as: LXX) is a translation of the old Hebrew texts along with the spoken language; it was made by approximately seventy scholars in Alexandria, Egypt, during the reign of Ptolemy Philadelphus from about 285 to 247 B.C. Some comparisons to the traditional Masoretic Hebrew text (after 1 A.D.) are also provided in this book. 

Please feel free to contact me if you would like to discuss or comment on this Word Translation and Study via the Contact link on https://www.TrueBibleStudy.com.

Thanks to God for His love and grace.

Maura K. Hill

Back to the top
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Unless otherwise stated, all scriptures are quoted from the following: 

	The True Bible Study Word Translation (TBS) 	Genesis chapters 12 – 25 are translated from the Greek old covenant writing (Septuagint) by Maura K. Hill.




The various resources and reference materials are listed at https://www.truebiblestudy.com/bible-materials.

In the TBS Word Translation and Study: 

	Words in a parenthesis () and italicized within a scripture verse are words inserted to help our English understanding of those words which are translated from Greek words. 

	Words in a parenthesis () in the study of the scripture verse are words of explanation regarding the words prior to the parenthesis. 

	Additional explanatory insertions within a scripture verse are enclosed in square brackets [] and italicized. 

	Additional explanatory notes in the study of a scripture verse are enclosed in square brackets [] and are usually in relation to the Greek or Hebrew texts. 

	A slash in the study of a scripture verse, such as: him/her, indicates an alternative word depending on the context.

	A dash, such as: go there – to Jerusalem, indicates that a certain word or phrase is particularly important or deserving of extra emphasis.

	Hyphenated words, such as: used-to-go, indicates that there is only one corresponding word in the Greek text.

	Non-English words are printed with English letters. 

	I use an initial capital letter for all occurrences of the words “Lord” and “Master” when referring to either God or the Lord Jesus Christ due to my respect for them, therefore the reader will need to carefully consider the context of each particular usage to understand to whom that usage refers. 

	Where the word “spirit” refers to God, I use an initial capital or upper-case “S” - Spirit. But when the word “spirit” refers to the gift of holy spirit, etc, I use a small or lower-case “s” - spirit. 

	Underlined text is used for the English word “but” when translated from the Greek word alla to show that it implies a strong contrast to that-which has just previously been stated, and/or to strengthen a command. 

	Underlined text is used for the singular form of the word “you” to distinguish it from the plural form of the word “you” which is not underlined.

	Underlined text is also used for emphasis.

	In order to communicate the fullness of the emphasis when the Greek definite article is repeated both with the noun and its adjective - for example: I Corinthians 15:4 the Greek is te hemera te trite, which literally means “the day the third” – I translate it as “the day, the third (day).”

	Verbs in the “imperfect” tense are translated with the words “used-to” and then the meaning of the verb.  	For example: “used-to teach” indicates that the one teaching spent time teaching, his action of teaching continued during a past time that is now finished for some reason, not that it was a quick one-time occurrence. The one teaching taught others taking time to teach, and he may have repeated his teaching at different times and in different ways. This tense is also used to historically describe past events relating what happened. 



	Verbs in the “perfect” tense are translated from Greek with a superscript number 2 immediately following the verb - for example: it was written2.  	This tense indicates an action done during a past time and which has a present continuing result, meaning it is still the same at the time the verb was spoken or written. Therefore, this example could be translated as: it was written and continues written. 



	The noun “love1” or the verb “to love1” comes from the Greek word agape which is God’s kind of love. 


When the Biblical writers wrote, there were no punctuation marks, no chapter or verse divisions indicated, etc, as we see them today in many of our English Bible translations and versions. Therefore we must read the whole context of each particular passage of Scripture for thought-content to more clearly understand the truth of what has been written. 

Also, the original language was not English, and therefore when I may write that the writer said or wrote such and such, please understand that the writer actually spoke and wrote in the original language the equivalent to that-which I state in the English language to the best of my knowledge.

I recommend that while reading this book, you also have your usual Bible and Biblical study materials open, so as to compare verses and gain greater understanding of the truth of God’s Word.
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Abraham was 75 years old when he departed from Charran (Haran). During the following years he lived as a sojourner waiting for the fulfillment of God’s promise of inheritance.

God covenanted seed to Abraham via his son and he was 100 years old when Isaac was born by Sarah his wife. 

Abraham believed what God told him regarding the promise of the Christ, even to the point of offering his son Isaac. He believed that God had the ability to raise Isaac up alive from the rest of the dead-people after Abraham would have completed his offering killing him in the process; this corresponds to God’s initial promise in Genesis 3:15 regarding the Christ. 

Isaac was 60 years old when his son Jacob was born by Rebecca his wife. Isaac and Jacob were inheritors together with Abraham of the promise that God made to Abraham.

Isaac was 75 years old and Jacob was 15 years old when Abraham died. 

Back to the top
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Abram arrives in the promised land
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Genesis 11:26 records that Thara (Terah) begat three sons: 

	Abram (the youngest son; he was later renamed “Abraham” by God) 

	and Nachor (or Nahor) 

	and Arran (or Haran, Arrhan). 


The genealogy of the Christ includes Thara and his son Abram. 

Genesis 11:27-32 records the beginning of the family’s migration from Ur of the Chaldees, which was located south of Babylon. However, they stopped in Charran (or Charrhan, Haran, Harran, which was northwest along the valley by the river Euphrates) – instead of going into the land that God had promised to give to them, because Thara had become an idolater (refer to Joshua 24:2 and 3). 

Abram did not leave Charran until his father's death in that place and then he went into the land of Canaan (southwest from Charran). 

Genesis chapter 12 provides details of God’s second call to Abram which occurred in Charran.


Genesis 12:1-3:

12:1And (the) Lord said to Abram, “You must go-out from your earth and from your family-kindred and from the house of your father into the earth which ever I may point-out to you. 

.2And I will make you into a great nation and I will bless you and I will express-the-greatness-of your name and you will be blessed. 

.3And I will bless the (people) blessing you and I will curse the (people) cursing you; and all the tribes of the earth will be in-blessed in you.”


The significance of referring to God as “Lord,” which is the Greek word kurios, emphasizes and confirms the validity and authenticity of God’s lordship, dominion and authority over and relative-to His people. This word is used in Greek as a translation for the Hebrew word Jehovah (Yahweh) and refers to God in His covenant-relationship to that-which He created. 

This record was not written until many years after these events occurred and Exodus chapters 3 and 6 record where God told Moses about the name Yahweh (translated as “Lord” to help God’s people at that time to understand their God Elohim, the Creator, in His covenant-relationship with them as Yahweh). 

The Lord said to Abram (laying out a collection of words in a sentence to communicate something giving the substance or content)... 

	“You must go-out (it is imperative that you, Abram, come out, exit)  	from your earth (land, ground) and from your family-kindred (relatives) and from your father’s house (dwelling, habitation including his household of people) 



	into the earth (land, ground)  	which ever I may point-out to you (at whatever location I would cause the action of indicating to you, Abram, as pointing out this information with My finger; God did not specify where exactly Abram would end his journey). 




And I will make you (I will cause to produce you, make the action to bring about for you) into a great nation (with a view to causing a large group of people, an ethnic group that will be large with importance and magnitude, quality and quantity, etc)... 

	and I will bless you (I will speak well of you so as to cause you to be in the state of being blessed; whom/what God speaks well of receives the blessing, it comes to pass for the recipient, what is spoken by God happens to the recipient which is good for him/her/the-situation – I will speak words that are well/good to and regarding you) 

	and I will express the greatness of your name (I will cause the state of your name being enlarged, I will magnify it, acknowledge that your name is great; a name is a word or phrase given to a person, etc, to be called and known-by, in order to designate and describe the distinguishing and distinctive constitution, character, quality, workings, etc) 

	and you will be blessed (the adjective ‘blessed’ means: good-worded, well-spoken – you will receive the blessing from Me and then you will be in the state of being blessed and become a blessing to/for other people). 


And I will bless the people blessing you (I will speak well of the people who are speaking well of you thereby causing them to be in the state of being blessed)... 

	and I will curse the people cursing you (I will speak against the people who are speaking against you, I will cause the state of being harmed to/for them when that-which I would say would come to pass; in this context it would be a judgment pronounced by God down against those who violated what He said relative to Abram [the Hebrew text has the singular form: the person cursing you]); 


...and all the tribes of the earth (every one of the clans, the family groups made-from and inhabiting the land, ground [in the Hebrew text the word for ‘earth’ in this phrase is adama referring to the constitution, substance, material that the earth is made of])... 

	will be in-blessed (the verb translated ‘in-blessed’ means to be well spoken of by God and what God says comes to pass, and so the recipients receive the blessing within and among them – what is spoken by Me will happen to the recipients which will be good for them)  	in you (Abram – within your sphere of action).”




After Thara’s death, it was the correct time for Abram to obey God’s instruction for this portion of the migration journey into the promised land. Abram was to do what God told him even if his immediate family or relatives told him that he should do something else. 

[Reference: Genesis 2:7; Acts 7:2-5; Galatians 3:8; Hebrews 11:8-10.]


Verses 4-9:

.4And Abram journeyed fully-as (the) Lord uttered-forth to him and Lot used-to-depart with him; but Abram used-to-be seventy five years when he went-out from Charran. 

.5And Abram took Sara his wife and Lot the son of his brother and all the-things beginning-from them, as-many-things-as they acquired and every soul which they acquired in Charran, and they went-out to journey into (the) earth of Canaan, and they went into (the) earth of Canaan. 

.6And Abram traveled-through the earth into the length of it until the place of Shechem on the oak-tree, the high (oak-tree), but the Canaanites then used-to dwell-down (on) the earth. 

.7And (the) Lord was seen by Abram and He said to him, “To your seed I will give this earth”; and Abram built there a sacrificial-altar to the Lord having been seen by him. 

.8And he departed from-there into the mountain according to (the) risings of Bethel and he caused his tent to-stand there, Bethel according to (the) sea and Aggai according to (the) risings; and he built there a sacrificial-altar to the Lord and he called on the name of (the) Lord to-himself. 

.9And Abram lifted-away, and having journeyed he camped-as-a-soldier in the desert-place. 


Abram journeyed (passed, traveled) even just as the Lord uttered-forth to him (uttered sound, voiced, spoke words to him, causing the state of being spoken to by the Lord for him [in the Hebrew text the word for “Lord” is Jehovah (Yahweh) which refers to God in His covenant-relationship to that-which He created])... 

	and during that past time Lot (the son of Arran who was the son of Thara; Lot was Abram’s nephew) 

	was departing (going) in company and association with him;  	but Abram was 75 years old [the Hebrew text includes the word “son” – Abram was a son 75 years] 

	at the time when he went-out from Charran (during those 75 years he had lived in Ur of the Chaldees and in Charran). 




Abram took Sara his wife (the word translated “wife” can also be translated “woman” depending on the context – he received Sara or Sarai; she was later renamed “Sarah” by God) and Lot the son of Abram’s brother (Arran)... 

	and all the-things beginning-from them (their belongings, the things in their physical domain, their possessions [the Hebrew text has the singular form: their every property] – the following phrase indicates the fact that they were wealthy, rich), 	as many (much) things as they acquired (got for themselves, obtained, procured, as purchasing things for themselves) 

	and every soul which they acquired in Charran (referring to all of the slaves or servants whom they obtained to be their household employees in Haran), 




...and they went (came) out with the intention to journey (pass) into the earth (land, ground) of Canaan, and they went (came) into the earth of Canaan. 

They achieved the goal; they accomplished the task commanded by the Lord God which was first recorded in Genesis 11:31 when Abram was 50 years old (refer also to Acts 7:1-4).

In verse 5, the word “soul” refers to the life of a physical body which is evidenced by breathing; it is what allows creatures to move, swim, etc, living in the physical category. The soul is in the blood of living creatures whereby the blood is oxygenated as breathing in order to maintain their physical lives. If the blood is removed from the body that creature dies. 

Verse 6 says that Abram traveled (passed from one place to another place from north to south) through the earth into the length of it (the full extent of the land) continuing up to the place (the location, station, space that is upwards in a raised or standing position) of Shechem (or Sychem, Sichem) on the place where oak-trees grow, emphatically and specifically the high (tall) oak-tree [the Hebrew text reads: the oak / terebinth of Moreh]... 

	but at that time the Canaanites (refer to Genesis 10:18 and 19) 

	were continuing to dwell-down on the earth (to inhabit, settle-down in that land, ground). 


And the Lord was seen by Abram (He presented Himself as a seen-object not detailed in the text to be perceived with Abram’s eyes and known by him; referring to the way that God chose to communicate with him) and He said to him... 

	“To your seed (offspring, posterity; referring specifically to people who believe regarding the Christ who was promised in Genesis 3:15) 

	I will give this earth (at a future time I will give this land, ground)”; 


...and Abram built (edified, erected, constructed) in that location a sacrificial-altar (an altar on-which to offer sacrifices to God according to His instructions)... 

	to the Lord (again referring to God by the word “Lord” – Jehovah (Yahweh) – God in His covenant-relationship to that-which He created)  	Who was seen by Abram. 




Since it was not yet the correct time for Abram and his seed to inhabit this earth, he departed (he caused the action of standing away, apart, separated) from that location... 

	into the mountain (mount, hill) according to the risings of Bethel (eastward, the eastern parts of the land) 

	and he caused his tent to stand there (he erected, stretched, spread out, pitched his covering or sheltering structure in that location),  	Bethel (or Beth-El, Baethel) according to the sea (the Mediterranean sea, the west) 

	and Aggai (or Hai, Ai) according to the risings (the east); 




...and Abram built there a sacrificial-altar to the Lord (as verse 7 above) and he called on the name of the Lord to himself (he invited the Lord to himself by turning appealingly towards Him). 

The name of the Lord includes everything involved with God in His covenant-relationship to that-which He created, including the validity and authenticity of God’s lordship, dominion and authority over and relative-to His people. 

Verse 9 records that Abram lifted-away (actively took and carried himself and those with him away from where they were)... 

	and after he journeyed (passed, traveled) 

	he camped-as-a-soldier in the desert-place (he encamped, took position as a soldier being in service to/for the Lord God soldiering during battle/war in military service in the desolate place, wilderness [the Hebrew text reads “Negeb / south” instead of “desert-place” referring to the same area]). 


[Reference: Genesis 4:26, 8:20, 10:18 and 19, 11:27-31; John 8:56; Acts 3:25; Romans 4:18; Galatians 3:16; Hebrews 11:8-10.]


Verses 10-13:

.10And a famine came-to-pass on the earth and Abram descended into Egypt to sojourn there because the famine was-strong-within on the earth. 

.11But it came-to-pass when Abram came-near to go into Egypt, Abram said to Sara his wife, “I know that you are a well-faced woman; .12therefore it will be as ever the Egyptians may see you they will say that, ‘This (is) his wife’ and they will kill me but they will acquire you for-themselves. .13Therefore you must say that, ‘I am his sister’ so-that ever it may become well for me because-of you and my soul will live by-reason-of you.” 


A famine (failure, not having food, being in want of food) happened on/over the earth (land, ground located in the southern portion of Canaan as described in verse 9 above) and Abram descended (moved downwards, went down traveling southwest) into Egypt (the area of the Nile valley which is located on lower elevation than the surrounding areas)... 

	to sojourn (to house or dwell as a temporary resident, as a settler beside or near the family but not having the citizenship rights as the true dwellers) in that location  	because the famine was strong within (became physically strong or heavy within its sphere of action) on/over the earth. 




But it came to pass (became, happened, occurred) at the time that Abram came near (caused to be close) to go (come) into Egypt, Abram said to Sara his wife... 

	“Emphatically I know (in Greek there is a definite word for ‘I’ plus the verb meaning ‘I know’ giving emphasis – I myself personally know with a truly active and relative knowing, I have personal knowledge)  	that you are a well-faced woman (your countenance is good, your appearance is well); 



	therefore it will be at whatever time that the Egyptians may see you (would perceive you) they will say that, ‘This is his wife’  	and they will kill me (end my life, cause my death) 

	but they will acquire you for themselves (cause the state of making you to be around/about themselves [the Hebrew text has the verb ‘keep alive’ instead of ‘acquire for themselves’]). 



	Following-on logically it is imperative that you say that, ‘I am his sister’  	so-that (in such a manner that) at any time it would become well (good) for me on account of you 

	and my soul will live (the breath-life of my physical body will stay alive) for your sake.” 




Genesis 11:31 and 20:12 record that Sara was indeed Abram’s sister because both Sara and Abram had the same father but not the same mother. She was Thara’s daughter by another woman/wife who was not Abram’s mother. Abram had married his sister (or half-sister). 

The lineage of the Christ was via Abram, as God told him, and so it was necessary for Abram to follow God’s direction revealed to him on how to stay alive along with Sara his wife. 

Note: As in verses 10, 11, and 13 above, the Greek verb ginomai is used many times, which can be translated into English as “to become” or “to come-to-pass” or “to come-into-being” depending on the context so as to communicate its meaning in English – therefore it is not always possible to translate it the same way for all usages. The basic meaning is that what the verb is referring to in a sentence was not this way prior to that time but it became this way.

[Reference: Genesis 11:31, 20:12.]


Verses 14-20:

.14And it came-to-pass when Abram went into Egypt, the Egyptians saw the woman that she used-to-be vehemently beautiful; .15and the rulers of Pharaoh saw her and they spoke-praise-upon her towards Pharaoh and they led her into the house of Pharaoh. .16And they used Abram well because-of her; and sheep and calves and donkeys, servant-boys and servant-girls, mules and camels became to him. 

.17And God examined Pharaoh and his house with great examinations and evils concerning Sara, the wife of Abram. 

.18But Pharaoh having called Abram said, “Why did you do this to me because you did not announce to me that (this) woman is yours? .19In order that what did you say that, ‘She is my sister’ and I took her to myself with-a-view-for a wife? And now look!, having taken your wife before you, you must run-away.” 

.20And Pharaoh commanded adult-males concerning Abram to send-forward-together him and his wife and all as-many-as used-to-be to him and Lot with him. 


It came to pass (became, happened, occurred) at the time when Abram went (came) into Egypt... 

	the Egyptians saw the woman (they perceived Sara, they saw to the end of perceiving and knowing with their minds regarding Sara)  	that during that past time she was continuing to be vehemently beautiful (she had a manifested decorous, harmonious and acceptable goodness to a great extent, very much – at the age of 65 she was still in the prime of life); 




...and the rulers of Pharaoh saw her (the people whom the Egyptian king or highest ruler arranged to be chiefs among his people in his kingdom, those in the first-placed or dignified-hierarchical positions, his rulers perceived Sara) and they spoke praise upon her (they applauded, bestowed or expressed praise, caused the state of being praised to/for her) towards Pharaoh and they led (directed, conducted, conveyed) her into the house of Pharaoh (to make her one of his wives in his harem). 

Also, they caused the action of using Abram well (they deemed it needful for their purposes to make good use of him, to treat him in a good manner) on account of Sara; and sheep and calves and donkeys [the Hebrew text has the singular form of “sheep and calves” but the plural form of “donkeys” specifying males], servant-boys and servant-girls (male and young female children; referring to those whose relationship was as his children in a very close relationship, and his servants from the work/service relationship viewpoint [the Hebrew text has the usual word “servants / slaves” for “servant-boys”]), mules [the Hebrew text specifies female donkeys] and camels became to him (he had received these to become his employees and property). 

However, God examined Pharaoh and his house (God is the First, Superior or Ultimate One, the One Who has power, executes judgment, and emanates what He is, His power and light [in Greek the noun is Theos; in the Hebrew text the word for “God” is Jehovah (Yahweh) which refers to

	with great examinations and evils (a large amount of occurrences in various ways to verify or utter words regarding his intentions; the words “and evils” refer to the outcome or effects when Pharaoh and his household would perform the opposite of what God says, actions of disobeying what God said as to how they should behave correctly; the Lord God only does good-things according to His Word [the Hebrew text omits “and evils”])  	concerning (about the matter of) Sara, Abram’s wife. 





	In order that what (for what purpose and result)  	did you say that, ‘She is my sister’ and I took (received) her to myself with a view for a wife (into, directed to, for the purpose of making her one of my women)? 



	And now look (at the present time behold, see - in the sense of calling attention - pay attention, take notice)!,  	after you have taken your wife before you (received your woman from your viewpoint, taken her in-front-of, opposite-to, facing you), 

	you must run-away (hasten apart from this location, hurry, quickly move separating from here).” 





	about Abram,  	and the command was: 



	to send forward together (accompany, escort, cause the state of being sent on their journey with provisions to/for)  	him (Abram) and his wife (Sara) 

	and all as-many-as (everything including people and animals, all that) was continuing to be to/for/with him 

	and Lot was in company and association with him. 





	if the Egyptians had previously known that Sara was Abram’s wife, then they would have killed Abram and treated Sara badly;

	by previously telling the Egyptians the true fact that Sara was his sister, this allowed both of them to live comfortably and gain a lot of wealth,  	so that the line of descent of the Christ would survive in the best manner available.
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